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זוהר היומי
זוהר ויקרא — דף נ״ב ע״א

פרשת תזריע

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )נ״א ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

ל , עַ יךְ רִ טְ צְ א אִ לָ א דְּ א אָחֳרָ רָ טְ סִ לּוֹי לְ יד מִ קִ פָ אן דְּ , מַ ךְ אי כַּ הַ ה בְּ בָא. וּמַ אֲ סְ יהּ רוּחַ מִ לֵ עָ

ע. ר רָ בָ כָּל דָּ תָּ מִ רְ מַ שְׁ נִ יב )דברים כג( וְ תִ ךְ כְּ ין כָּ גִ ה. וּבְ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ אַחַ

תרגום לעברית

ם ה זֶּה לַשֵּׁ דוֹשׁ. מַ קָּ ם הַ יוּ לַשֵּׁ הְ ם יִ לָּ כֻּ יךְ שֶׁ רִ ם צָ אָדָ י הָ עֲשֵׂ כָל מַ זָר, בְּ עָ לְ י אֶ בִּ ר רַ אָמַ

תוֹ, עֲבוֹדָ כֹּל הוּא לַ הַ ה שֶׁ הוּא עוֹשֶׂ ה שֶּׁ ל כָּל מַ דוֹשׁ עַ קָּ ם הַ שֵּׁ ת הַ יו אֶ פִ יר בְּ כִּ זְ הַ דוֹשׁ? לְ קָּ הַ

ל רוֹת עַ שְׁ יָכוֹל לִ ם וְ אָדָ נֵי הָ בְ ן לִ זֻמָּ יד מְ מִ הוּא תָּ שּׁוּם שֶׁ ר, מִ אַחֵ צַּד הָ יו הַ לָ ה עָ רֶ לֹא יִשְׁ  וְ

זֶה ה בָּ אָה. וּמַ מְ יו רוּחַ טֻ לָ ה עָ שׁוֹרָ א, וְ מָ טְ יָה נִ ב הָ רֶ עֵ י אוֹ הָ תִ שְּׁ ן, הַ ל כֵּ עַ ה. וְ עֲשֶׂ מַּ אוֹתוֹ הַ

ךְ כָּתוּב, שּׁוּם כָּ ה. וּמִ כַמָּ ה וְ ת כַּמָּ ל אַחַ יךְ עַ רִ לֹּא צָ  ר שֶׁ אַחֵ צַּד הָ יו לַ רָ בָ יד דְּ קִ פְ מַּ י שֶׁ ךְ - מִ כָּ

ע. ר רָ בָ כָּל דָּ תָּ מִ רְ מַ שְׁ נִ )דברים כב( וְ

טקסט הזוהר

י אַבָּא בִּ ר רִ י אַבָּא. אָמַ בִּ יהּ רִ מֵּ ה עִ וָ הֲ בוֹי )ס''א לחמוי( וַ י לַאֲ חֱמֵ מֵ יל לְ ה אָזִ וָ זָר הֲ עָ לְ י אֶ בִּ רִ

, י אָתְּ י נָא אֲחוֹתִ רִ מְ ר, )בראשית יב( אִ אָמַ זָר וְ עָ לְ י אֶ בִּ ח רִ תַ יל. פָּ נֵזִ א וְ יתָ יְ אוֹרַ ין דְּ לִּ א מִ נֵימָ

ר וָה אָמַ יךְ הוּא, הֲ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ימוּ דְּ חִ אָה, רְ טָּ יל חַ חִ יהוּ דָּ אִ ם דְּ הָ רָ י אַבְ כִ יָא. וְ שְׁ א קַ רָ אי קְ הַ

אָה, לָא טָּ יל חַ חִ ה דָּ וָ הֲ ל גַּב דְּ ם, אַף עַ הָ רָ לָּא אַבְ יהּ. אֶ ין לֵ בִ יוֹטְ ין דְּ גִ יהּ, בְּ תֵ תְּ ל אִ י עַ כִ הָ
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א ל זְכוּתָ א עַ לָּ יהּ, אֶ א זְכוּתֵ קָ אַפָּ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ ן קוּדְ א מִ עָ א בָּ לָ יהּ, וְ ילֵ א דִּ כוּתָ ל זְ יךְ עַ מִ סָ

א ר נָשׁ, הֲדָ יהּ בַּ י לֵ יהּ זָכֵ תֵ תְּ אִ מוֹנָא בְּ א מָ הָ ין, דְּ מִּ אָר עַ שְׁ מוֹנָא דִּ ינָהּ מָ גִ וח בְּ וַ יִרְ יהּ, דְּ תֵ תְּ אִ דְּ

ה שָּׁ אִ י בְּ זָכֵ אן דְּ כָּלֶת. מַ שְׂ ה מַ שָּׁ יָ' אִ יְ הוֹן נַחֲלַת אָבוֹת וּמֵ יִת וָ יב, )משלי יט( בַּ תִ כְ הוּא דִ

ר. סָ לֹא יֶחְ ל  לָ שָׁ הּ וְ לָ עְ ב בַּ הּ לֵ ח בָּ טַ יב, )משלי לא( בָּ תִ כֹלָּא. וּכְ כָּלֶת, זוֹכֶה בְּ שְׂ מַ

תרגום לעברית

י אַבָּא, בִּ ר רַ י אַבָּא. אָמַ בִּ מּוֹ רַ יָה עִ הָ יו )חמיו(, וְ ת אָבִ אוֹת אֶ רְ ךְ לִ יָה הוֹלֵ זָר הָ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

. י אָתְּ חֹתִ י נָא אֲ רִ מְ ר, )בראשית יב( אִ אָמַ זָר וְ עָ לְ י אֶ בִּ ח רַ תַ . פָּ ךְ נֵלֵ ה וְ י תוֹרָ רֵ בְ ר דִּ נֹאמַ

יָה רוּךְ הוּא, הָ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ א, אֲהוּבוֹ שֶׁ טְ א חֵ הוּא יְרֵ ם שֶׁ הָ רָ י אַבְ כִ ה, וְ שֶׁ זֶּה קָ סוּק הַ פָּ הַ

ךְ מַ לֹא סָ א,  טְ א חֵ יָה יְרֵ הָ ל גַּב שֶׁ ם, אַף עַ הָ רָ לָּא אַבְ יבוּ לוֹ? אֶ יֵּיטִ י שֶׁ דֵ תּוֹ כְּ שְׁ ל אִ ךְ עַ ר כָּ אוֹמֵ

יחַ וִ יַּרְ תּוֹ, שֶׁ שְׁ ל זְכוּת אִ א עַ לָּ זְּכוּתוֹ, אֶ יא מִ הוֹצִ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ ה מֵ צָ לֹא רָ  ל זְכוּתוֹ, וְ עַ

כָּתוּב תּוֹ. זֶהוּ שֶׁ שְׁ אִ ם בְּ אָדָ מוֹן זוֹכֶה לוֹ הָ מָּ י הַ הֲרֵ ים, שֶׁ מִּ עַ אָר הָ ל שְׁ מוֹן שֶׁ ילָהּ מָ בִ שְׁ בִּ

כֶּלֶת, זוֹכֶה שְׂ ה מַ שָּׁ אִ זּוֹכֶה בְּ י שֶׁ כָּלֶת. מִ שְׂ ה מַ שָּׁ ה' אִ הוֹן נַחֲלַת אָבוֹת וּמֵ יִת וָ )משלי יט( בַּ

ר. סָ לֹא יֶחְ ל  לָ שָׁ הּ וְ לָ עְ ב בַּ הּ לֵ ח בָּ טַ כָתוּב, )שם לא( בָּ כֹּל. וְ בַּ

טקסט הזוהר

לָא ילָהּ, דְּ א דִּ כוּתָ ל זְ יךְ עַ מִ סָ ין, וְ מִּ אַר עַ שְּׁ לָא מִ לָ יכַל שְׁ מֵ ינָהּ, לְ גִ יל בְּ ה אָזִ וָ ם הֲ הָ רָ אַבְ וְ

לֹא עוֹד,  יא. וְ י הִ ר אֲחוֹתִ ימַ מֵ י לְ דִ יב מִ א יָהִ ינֵי כַּךְ לָ גִּ יכָא בָּהּ. וּבְ יְ חַ יהּ, וּלְ א לֵ שָׁ נְ אַעְ לוּן לְ יֵכְ

יךְ רִ א בְּ שָׁ נָּהּ, קוּדְ ל מִ חַ דְּ ם, לָא תִּ הָ רָ אַבְ יהּ לְ ר לֵ אָמַ הּ, וְ מָ יל קַ אָכָא אָזִ לְ ד מַ א חַ מָ חָ א דְּ לָּ אֶ

יל חִ א דָּ ין לָ דֵ כֹּלָּא. וּכְ הּ מִ א לָ רָ נַטְ ין, וּלְ מִּ אַר עַ שְׁ מוֹנָא דִּ הּ מָ א לֵ קָ אַפָּ י, לְ ר לִ דַ הוּא שָׁ

יא א הִ ר הָ הּ. אָמַ מָּ א עִ לָּ אָכָא, אֶ לְ יהּ מַ מֵּ א עִ מָ א חָ לָ נֵיהּ, דְּ א מִ לָּ יהּ, אֶ תֵ תְּ אִ ם מְ הָ רָ אַבְ

גוֹ'. י אַתְּ וְ י נָא אֲחוֹתִ רִ מְ ר, אִ ינֵי כַּךְ אָמַ גִּ נָא. וּבְ ירְ טִ א נְ נָא לָ אֲ א, וַ רָ נַטְ תְ מִ
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לוּ לֹּא יוּכְ  הּ שֶׁ ל זְכוּתָ ךְ עַ מַ סָ ים, וְ מִּ עַ אָר הָ שְּׁ ל מִ לָ שָּׁ כֹל הַ אֱ הּ לֶ ילָ בִ שְׁ ךְ בִּ יָה הוֹלֵ ם הָ הָ רָ אַבְ וְ

אָה רָ לָּא שֶׁ לֹא עוֹד, אֶ  יא, וְ י הִ חֹתִ ר אֲ ר לוֹמַ בָ ן דָּ לֹא נָתַ ךְ  שּׁוּם כָּ חֹק בָּהּ. וּמִ צְ לִ ישׁוֹ וְ עֲנִ הַ לְ

לַח רוּךְ הוּא שָׁ דוֹשׁ בָּ קָּ , הַ יהָ לֶ ד עָ חַ פְ ם: אַל תִּ הָ רָ אַבְ ר לְ אָמַ , וְ נֶיהָ פָ ךְ לְ ד הוֹלֵ חָ אָךְ אֶ לְ מַ

תּוֹ, שְׁ ל אִ ד עַ חַ לֹא פָ אָז  כֹּל. וְ הַ הּ מֵ מֹר אוֹתָ שְׁ לִ ים וְ מִּ עַ אָר הָ מוֹן שְׁ ת מָ יא לוֹ אֶ הוֹצִ י לְ אוֹתִ

מוּר. לֹא שָׁ י  נִ אֲ ה, וַ מוּרָ יא שְׁ י הִ ר, הֲרֵ הּ. אָמַ מָּ א עִ לָּ , אֶ אָךְ לְ מּוֹ מַ אָה עִ לֹּא רָ  יו, שֶׁ לָ א עָ לָּ אֶ

גוֹ'. י אָתְּ וְ חֹתִ י נָא אֲ רִ מְ ר, אִ ךְ אָמַ שּׁוּם כָּ וּמִ

טקסט הזוהר

תּוֹ זֹאת, שְׁ רוּ אִ אָמְ ים וְ רִ צְ מִ ךְ הַ אוּ אוֹתָ י יִרְ יָה כִּ הָ יב וְ תִּ כְ יהּ, דִּ י לֵ עֵ בָּ י מִ יבוּ לִ י, יֵיטִ ב לִ יטַ יִ

א מָ לְ אי עָ הַ י בְּ ב לִ יטַ . יִ ךְ מָּ יל קַ אָזִ א דְּ י, דָּ ב לִ יטַ א יִ לָּ יהּ. אֶ י לֵ עֵ בָּ י מִ יבוּ לִ א יֵיטִ ל דָּ עַ וְ

א חָ ן אוֹרְ י מִ טִ סְ לָא תִּ , דְּ ךְ לֵ לָ גְ א בִּ מָ לְ הוּא עָ הַ י בְּ שִׁ ה נַפְ יְתָ חָ מוֹנָא. וְ מָ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ

ינָא מִ א זְ יתָ א מִ א, הָ חָ אוֹרְ תְּ בְּ י אַנְ טִ סְ תִ א, וְ מָ לְ אי עָ הַ מוֹנָא בְּ מָ ינָךְ בְּ גִ י בְּ כֵּ י אַזְ אִ שׁוֹט, דְּ קְ דִּ

. ךְ לֵ לָ גְ א בִּ מָ לְ הוּא עָ הַ י בְּ שִׁ י נַפְ חִ תְ ר, דִּ מֵ תַּ סְ לָּא תִּ א, אֶ מָ לְ הוּא עָ הַ בְּ

תרגום לעברית

רוּ אָמְ ים וְ רִ צְ מִּ ךְ הַ אוּ אוֹתָ י יִרְ יָה כִּ הָ כָּתוּב וְ יוֹת, שֶׁ הְ יךְ לִ רִ יָה צָ י הָ יבוּ לִ י?! יֵיטִ ב לִ יטַ יִ

י ב לִ יטַ . יִ נֶיךְ פָ ךְ לְ הוֹלֵ י - זֶה שֶׁ ב לִ יטַ א יִ לָּ יוֹת! אֶ הְ יךְ לִ רִ י צָ יבוּ לִ ן יֵיטִ ל כֵּ עַ תּוֹ זֹּאת, וְ שְׁ אִ

י טִ סְ לֹּא תִ  , שֶׁ ךְ לֵ לָ גְ ם בִּ עוֹלָ אוֹתוֹ הָ י בְּ שִׁ ה נַפְ יְתָ חָ מוֹן. וְ מָ זֶּה בְּ ם הַ עוֹלָ רוּךְ הוּא בָּ דוֹשׁ בָּ קָּ הַ

ינָה מִ ה זְ יתָ י מִ , הֲרֵ ךְ רֶ דֶּ י בַ טִ סְ אַתְּ תִּ זֶּה וְ ם הַ עוֹלָ מוֹן בָּ מָ ךְ בְּ לֵ לָ גְ כֶּה בִּ זְ ם אֶ אִ ת. שֶׁ מֶ אֱ ךְ הָ רֶ דֶּ מִ

. ךְ לֵ לָ גְ הוּא בִּ עוֹלָם הַ י בָּ שִׁ י נַפְ חִ תְּ י, שֶׁ רִ מְ שָּׁ לָּא תִּ הוּא, אֶ עוֹלָם הַ בָּ

טקסט הזוהר

בַר ל דְּ גוֹ', עַ עֹה וְ רְ ת פַּ יָ' אֶ נַגַּע יְ יְ יב. וַ תִ ה כְּ א לָהּ, מַ רָ נַטְ ה לְ מָ יל קַ אָכָא אָזִ לְ הוּא מַ הַ ין דְּ גִ וּבְ

לוּם, נָּהּ כְּ ם מִ הָ רָ יל אַבְ חִ א דָּ א לָ ל דָּ עַ י. וְ חֵ הוּא מָ י, וְ חֵ אָכָא מָ לְ מַ ת לְ רַ וַת אַמְ הֲ אי, דַּ דַּ י וַ רַ שָׂ

י. כִ א הָ טוּרָ יהּ נְ מֵּ א עִ מָ א חָ לָ יל, דְּ חִ יהּ דָּ מֵ גַּרְ יל, מִ חִ דָ ה דְּ א. וּמַ רָ נַטְ תְ יא מִ א הִ הָ דְּ
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גוֹ', עֹה וְ רְ ת פַּ נַגַּע ה' אֶ יְ ה כָּתוּב? וַ הּ, מַ מֹר אוֹתָ שְׁ נֶיהָ לִ פָ ךְ לְ לַ הוּא הָ אָךְ הַ לְ מַּ הַ שּׁוּם שֶׁ וּמִ

ם הָ רָ ד אַבְ חַ לֹא פָ ן  ל כֵּ עַ כֶּה. וְ הוּא מַ כֵּה - וְ אָךְ הַ לְ ת לַמַּ רֶ ה אוֹמֶ יְתָ הָ אי. שֶׁ דַּ י, וַ רַ בַר שָׂ ל דְּ עַ

זוֹ. ה כָּ ירָ מִ מּוֹ שְׁ אָה עִ לֹא רָ  ד, וְ חַ מוֹ פָּ צְ ל עַ ד - עַ חַ פָּ ה שֶּׁ ה. וּמַ מוּרָ יא שְׁ י הִ הֲרֵ לוּם, שֶׁ יהָ כְּ לֶ עָ

טקסט הזוהר

י. קֵ ין אַלְ שִׁ תְּ כְ ר מַ שֶׂ עֶ עֹה. וּבְ רְ פַ חֲאָה לְ מַ אָכָא, לְ לְ מַ ה לְ רָ ת שָׂ ידַ קִ ין פְּ נִ מְ ר זִ שֶׂ זֵי, עֶ א חֲ תָּ

יִם. רַ צְ מִ אָה בְּ רָ תְ א בַּ נָהָ בְ ה לִ רָ ת שָׂ דַ בְ נָא עַ ימָ סִ
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ן ימָ ה. סִ קָ כּוֹת לָ ר מַ שֶׂ עֶ עֹה, וּבְ רְ ת פַּ כּוֹת אֶ הַ אָךְ לְ לְ ה לַמַּ רָ ה שָׂ תָ וְּ ים צִ מִ עָ ר פְּ שֶׂ ה, עֶ אֵ בֹּא רְ

יִם. רַ צְ מִ יהָ בְּ נֶיהָ אַחֲרֶ בָ ה לְ רָ ה שָׂ תָ שְׂ עָ
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יךְ רִ א בְּ שָׁ ין קוּדְ לָאוֹת. זַמִּ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רָ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךָ מֵ י צֵאתְ ימֵ ח, )מיכה ז( כִּ תַ י אַבָּא פָּ בִּ רִ

ל, אֵ רָ יִשְׂ א לְ קָ אַפָּ יךְ הוּא לְ רִ א בְּ שָׁ לַח קוּדְ שָׁ ין דְּ ינּוּן יוֹמִ אִ נוֹי, כְּ בְ נָא לִ קָ זָאָה פּוּרְ אַחֲ הוּא לְ

נָא קָ ין פּוּרְ ה בֵּ זֵי, מַ א חֲ ל. תָּ אֵ רָ יִשְׂ ינֵיהוֹן דְּ גִ י לוֹן בְּ קֵ אַלְ י, וְ אֵ רָ צְ מִ ין בְּ שִׁ תְּ כְ ינּוּן מַ זֵי אִ אַחְ וְ

כָל כָא, בְּ א. הָ כוּ חֲדָ לְ מַ כָּא, וּבְ לְ ד מַ חַ ה בְּ וָ יִם הֲ רַ צְ מִ נָא דְּ קָ יִם. פּוּרְ רַ צְ מִ נָא דְּ קָ פוּרְ א, לְ דָּ

נוּ טָ עוּן כֹּלָּא שׁוּלְ דְּ נְ יִ א, וְ מָ לְ כָל עָ יךְ הוּא בְּ רִ א בְּ שָׁ ר קוּדְ יקָּ יְ ין יִתְ דֵ א, וּכְ מָ לְ עָ ין דְּ כִ לְ מַ

הוּ לְּ בוּן כֻּ רְ סָּ יִ ין דְּ גִ ין, בְּ רֵ ד תְּ ל חַ ין, עַ אִ לָּ ין עִ שִׁ תְּ כְ מַ קוּן בְּ לְ הוּ יִ לְּ כֻ יךְ הוּא, וְ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ דְּ

ל. אֵ רָ יִשְׂ בְּ
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רוּךְ דוֹשׁ בָּ קָּ יד הַ תִ לָאוֹת. עָ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רָ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךְ מֵ י צֵאתְ ימֵ ח, )מיכהז( כִּ תַ י אַבָּא פָּ בִּ רַ

ל, אֵ רָ ת יִשְׂ יא אֶ הוֹצִ רוּךְ הוּא לְ דוֹשׁ בָּ קָּ לַח הַ שָּׁ ים שֶׁ יָּמִ ם הַ אוֹתָ נָיו כְּ בָ ה לְ לָּ אֻ אוֹת גְּ רְ הַ הוּא לְ

לָּה אֻ גְּ ין הַ ה בֵּ ה מַ אֵ ל. בֹּא וּרְ אֵ רָ לַל יִשְׂ גְ ם בִּ ה אוֹתָ קָ לְ הִ יִם, וְ רַ צְ מִ כּוֹת לְ מַּ ן הַ ת אוֹתָ אָה אֶ רְ הֶ וְ
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ים כִ לָ מְּ כָל הַ ת - כָּאן בְּ כוּת אַחַ לְ מַ ד, וּבְ חָ ךְ אֶ לֶ מֶ ה בְּ יְתָ יִם הָ רַ צְ לַּת מִ אֻ יִם. גְּ רַ צְ לַּת מִ אֻ גְ זּוֹ לִ הַ

דוֹשׁ קָּ ל הַ טוֹנוֹ שֶׁ לְ כֹּל שִׁ עוּ הַ יֵדְ עוֹלָם, וְ כָל הָ רוּךְ הוּא בְּ דוֹשׁ בָּ קָּ ד הַ כַּבֵּ אָז יִתְ עוֹלָם. וְ ל הָ שֶׁ

ל. אֵ רָ ת יִשְׂ לָּם אֶ בוּ כֻ רְ סָ יְּ נֵי שֶׁ פְּ יִם, מִ תַּ ת שְׁ ל אַחַ יוֹנוֹת, עַ לְ כּוֹת עֶ מַ קוּ בְ לְ ם יִ לָּ כֻ רוּךְ הוּא, וְ בָּ
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ל כָּל ךְ עַ לֶ מֶ יָ' לְ יָה יְ הָ יב, )זכריה יד( וְ תִּ כְ יךְ הוּא, דִּ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ נֵיהּ דְּ טָ י שׁוּלְ לֵ גְּ ין יִתְ דֵ וּכְ

יב, )ישעיה תִ כְ א הוּא דִ יךְ הוּא, הֲדָ רִ א בְּ שָׁ קוּדְ ל לְּ אֵ רָ יִשְׂ הוּ בְּ בוּן בְּ נַדְּ הוּ יִתְ לְּ ין כֻּ דֵ ץ. וּכְ אָרֶ הָ

יהוּ נַיְ בְ נָא דִּ קָ י פּוּרְ חֱמֵ מֵ וָה, לְ דְ חֶ ן בְּ הָ בָ ין אֲ ימִ יְ ין קַ דֵ גוֹ'. כְּ יכֶם וְ חֵ ת כָּל אֲ יאוּ אֶ בִ הֵ סו( וְ

י הִ ן יְ ן כֵּ לָאוֹת. אָמֵ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רָ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךָ מֵ י צֵאתְ ימֵ יב, כִּ תִ כְ א הוּא דִ ין. הֲדָ מִ דְּ קַ לְּ מִ כְּ

ן: אָמֵ ן וְ יָ' אָמֵ לוֹךְ יְ מְ ן: יִ אָמֵ ן וְ עוֹלָם אָמֵ יָ' לְ רוּךְ יְ צוֹן. בָּ רָ

◆פרשת מצורע◆
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ל כָּל ךְ עַ לֶ מֶ יָה ה' לְ הָ כָּתוּב )זכריה יד( וְ רוּךְ הוּא, שֶׁ דוֹשׁ בָּ קָּ ל הַ טוֹנוֹ שֶׁ לְ גַּלֶּה שִׁ אָז יִתְ וְ

יאוּ בִ הֵ כָּתוּב )ישעיה סו( וְ רוּךְ הוּא. זֶהוּ שֶׁ דוֹשׁ בָּ ל לַקָּ אֵ רָ ת יִשְׂ בוּ אֶ נַדְּ ם יִתְ לָּ אָז כֻּ ץ. וְ אָרֶ הָ

ם. זֶהוּ קֹּדֶ מִ ם כְּ נֵיהֶ לַּת בְּ אֻ ת גְּ אוֹת אֶ רְ ה לִ חָ מְ שִׂ אָבוֹת בְּ דוּ הָ מְ גוֹ'. אָז יַעַ יכֶם וְ חֵ ת כָּל אֲ אֶ

עוֹלָם רוּךְ ה' לְ צוֹן. בָּ י רָ הִ ן יְ ן כֵּ לָאוֹת, אָמֵ פְ נּוּ נִ אֶ יִם אַרְ רָ צְ ץ מִ רֶ אֶ ךְ מֵ י צֵאתְ ימֵ כָּתוּב כִּ שֶׁ

ע צֹרָ ן פרשׁת מְ אָמֵ ן וְ עוֹלָם אָמֵ לֹךְ ה' לְ  מְ ן יִ אָמֵ ן וְ אָמֵ
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